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Linguoconceptology is one of the important branches of linguistics due to
its aim at the study of the national-cultural part of the units of the mental
lexicon — concepts, which are the basic elements of the conceptosphere of the
ethnos, the ethnic worldview. While cultural concepts represent the uniqueness
of a particular culture and the worldview of its bearers [5, p. 29], each
language possesses a set of semantically loaded words that denote components
of the worldview, important for a particular culture. It is important to note that
every culture contains universal and ethnically determined elements that are
actualized in traditions, habits, speech etiquette and are accumulated in the
minds of cultural bearers. Thus, the conceptosphere is formed by conceptual
universals and unique features, and two categories of concepts are significant
and historically constant — key and basic concepts.

Key concepts (key words), according to A. Wierzbicka [4, p. 2], are
containers of culture and reflect culture-specific meanings of a situation or
object. Basic concepts are not culturally unique. These are universal concepts
that integrate stereotyped ideas about time, space, nature, human beings,
human’s place in the universe, and relationships between humans. Pime-
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nova M. V. [7, p. 129] believes that the basic concepts are the foundation of
language and the whole worldview.

In situations of ethnic contacts, basic concepts become even more
important because they undergo semantic changes that are not always explicit
in the language. They are contained in the minds of cultural bearers and are
often latent.

Identification of basic concepts of culture is carried out according to
severalcriteria that have been developed and tested by various researchers
(A. Wierzbicka, V. |. Karasik, Yu. S. Stepanov).

Important criteria for identifying a concept include the presence of a name
[6, p. 56]; the constant nature of the concept [8, p. 84]; cultural elaboration
[4, p. 1-31]; frequency of appeal to the concept; socio-cultural value of the
concept [6, p. 56]. By extrapolating these criteria, we establish the basic
concepts of English-speaking culture in Ireland — Ireland and Irishman.

The presence of the name in the concept, the formation and stability of the
core indicate the completion of the process of conceptualization of the concept
[6, p. 56]. The names of such basic concepts as Ireland and Irishman are Eire,
the Emerald Isle, the Republic of Ireland for Ireland; Eireannach, Irelander,
Irisher for Irishman.

The constant nature of the concept means that this concept exists
constantly or for a long time. That is, the basic concept should be a "permanent
principle of culture” [8, p. 84]. The constancy of the concepts Ireland and
Irishman is confirmed by the archaic nature of their names, which function in
English: the nominations Ireland and Irishman are formed by a composition of
etymologically different components in the twelfth century — Ire— (< Eire) + -
land (< lond, «ground, soil»); Ire— (< Eire) + -man (< mann, «human being,
person») [3].

The relevance of the principle of cultural elaboration of a concept is
illustrated by A. Wierzbicka [4, pp.1-31]; a concept should be accompanied by
culture-specific associations. For example, synonymous verbalizations of the
concept of Ireland embody information about the nature of the island (the
Emerald Isle, Wolfland) the culture and the mythology of the Irish (Eire «the
ancestral goddess of the Irish people»), the country’s history and
administrative background (the Twenty-Six Counties). As for the concept
Irishman, it contains information about ethnicity (Gael, Celt), typical names of
men (paddy, mick, mickey), religious (Catholic) or political (fenians)
affiliation.

An auxiliary indicator to the principle of cultural elaboration is the
criterion of frequency, i.e. culturally important concepts are referred to more
often. The disadvantage of this criterion is that the frequency will only be a
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representative indicator when the frequency of use of equivalents in other
languages is very different. The results of the study will always depend on the
volume of the corpus and the variety of texts involved in the analysis.

The socio-cultural value of the concept is manifested in the speech
behavior of the bearers of the English-speaking worldview in Ireland through
statements with an evaluative component, e.g. «Ireland had been the source of
my inspiration» [2], «I am under impression that Irish men are very good
people» [1]. The basis of evaluation is a value-oriented position, which is
inherent in the subject of evaluation, their beliefs, ideas about the ideals,
standards.

Thus, the concepts Ireland and Irishman are the basic concepts of the
Anglo-Irish worldview of Ireland, and their verbalizers should be classified as
those through which the ethnic group self-identifies. Basic concepts reflect the
peculiarities of perception, thinking, assessment of reality by native English
speakers in Ireland.
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